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PODNOŚNIK
NISKOPROFILOWY 2,5T

ART. NR. B10663   
  Instrukcja oryginalna 



Zawsze  używaj  hamulca  ręcznego
podczas pracy pod podniesnionym
pojazdem.

Zawsze ustawiaj podnośnik na 
twardym i stabilnym podłożu. 
Zabrania się używania podnośnika 
na nierównych i niestabilnych 
powierzchniach

Zabezpiecz koła pojazdu klinami
aby zapobiec jego przesunięciu

Zawsze  umiejszczaj  podnośnik
w miejscu  wyznaczonym przez
producenta pojazdu.

Podczas pracy pojazd musi zostać 
zabezpieczony podporami o odpowiedniej 
nośności. Nie pracuj pod pojazdem
bez zabezpieczenia.

DANE  TECHNICZNE

PODNOŚNIKA

UDŹWIG: 2,5T (2500KG)

MIN. WYSOKOŚĆ: 80 MM MAX. 

WYSOKOŚĆ: 360 MM WAGA: 

10,5KG

SZANOWNY KLIENCIE
Dziękujemy za zakup naszego produktu, życzymy satysfakcji  z jego użytkowania.  Zostałeś właścicielem podnośnika
hydraulicznego  marki  Silver.  Podnośnik,  charakteryzuje  się  maksymalnym  bezpieczeństwem  i  prostą  obsługą.  Jest
urządzeniem niezawodnym, o wysokiej wydajności. Choć jest prosty w obsłudze, jego eksploatacja musi bć zgodna z

wymogami  zawartymi  w  niniejszej  intrukcji  oraz  z  przepisami  BHP  obowiązującymi  na

terenie  kraju,  w  którym  produkt  jest
użytkowany.

Zakaz pracy po podniesionym 
ładunkiem! Zawsze zabezpiecz 
pojazd podporami!

Zakaz podnosz enia pojazdów w 
którym znajdują się ludzie lub 
zwierzęta

Auto można podnosić tylko na równej 
powierzchni. Zakaz podnoszenia na 

skosach i nierównościach

Wyprodukowano w P.R.C dla 
ELMAX ul. Giełdowa 7 15-694 

Fasty-Białystok 
www.silvertools.com.pl
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OSTRZEŻENIE! Nie używaj urządzenia bez uprzedniego zapoznania się z instrukcją.

Poniższa instrukcja zawiera wskazówki i uwagi niezbędne do pracy z podnośnikiem. Przeczytaj ją dokładnie i
zastosuj się do zawartych w niej uwag. Zignorowanie zasad bezpieczeństwa może doprowadzić do ciężkich
obrażeń ciała u osób obsługujących maszynę lub znajdujących się w pobliżu.  W przypadku niewłaściwego
użytkowania istnieje ryzyko uszkodzenia urządzenia lub pojazdu.

ZASTOSOWANIE
Podnośnik  został  zaprojektowany  do  podnoszenia  i  nie  może  być  wykorzystywany  do  innych  celów.  Przed
rozpoczęciem prac zapoznaj się z wagą podnoszonego pojazdu, nie może ona przekraczać maksymalnego obciążenia
podnośnika. Dostawca nie ponosi odpowiedzialności za szkody powstałe wskutek niewłaściwego użytkowania . 

UWAGA !!! Podnośnik przeznaczony jest do krótkotrwałego podnoszenia ładunków. Po podniesieniu pojazd musi być
stabilnie  zabezpieczony,  należy  go  zabezpieczyć  odpowiednimi  podporami  oraz  klinami  pod  koła.  Podnośnik  pod
żadnym pozorem nie może być używany do długotrwałego unoszenia ciężarów.

PRZED PIERWSZYM UŻYCIEM
1. Podnośnik jest zmontowany i nie wymaga montażu lub regulacji . Przed każdym użyciem należy sprawdzić i 
ewentualnie dokręcić wszystkie połączenia śrubowe . 
2. Przed rozpoczęciem pracy należy przy odkręconym zaworze zwalniającym wykonać około 6pełnych cykli 
pompowania , aby zapewnić właściwe rozprowadzenie oleju hydraulicznego w urządzeniu . 
3. Sprawdź poziom oleju: Podnieś rączkę podnośnika do góry a następnie przekręć zawór przeciwnie do ruchu 
wskazówek zegara. Odkręć korek wlewu aby sprawdzić stan płynu. Jeżeli poziom jest zbyt niski uzupełnij go 
odpowiednim olejem hydraulicznym o lepkości SAE 10.  Napełniać do dolnej  krawędzi wlewu oleju . Nie stosować 
płynu hamulcowego i oleju silnikowego! W razie potrzeby odpowietrzyć podnośnik .Zamontować  zatyczkę oleju .
4. Zapowietrzenie układu hydraulicznego: układ może się zapowietrzyć podczas transportu. Sposób odpowietrzania
został opisany w dziale konserwacja.

INSTRUKCJA OBSŁUGI
1. Ustaw pojazd oraz podnośnik na równej , twardej i stabilnej powierzchni. Nie używaj podnośnika 

ustawionego pod kątem na nierównym podłożu .
2. Przed podnoszeniem pojazdu należy zaciągnąć hamulec ręczny w celu zabezpieczenia pojazdu przed 

przemieszczaniem się podczas podnoszenia oraz zablokować koła klinami .
3. Przed rozpoczęciem podnoszenia należy się upewnić, że operator podnośnika będzie miał podnośnik oraz 

podnoszony ładunek w zasięgu wzroku, podczas wykonywania wszelkich ruchów.
4. Ustawić podnośnik w punkcie podnoszenia wskazanym przez producenta pojazdu.
5. Aby podnieść obiekt należy powtarzalnie pompować rączką podnośnika, aż do uzyskania odpowiedniej wysokości. 

Podczas podnoszenia ładunku upewnij się, że jest on przyłożony centralnie do siodła podnośnika.
6. Po uzyskaniu żądanej wysokości należy zamknąć zawór i zabezpieczyć obiekt za pomocą podstawek warsztatowych.
7. Podnośnik nie służy do długotrwałego podtrzymywania podniesionego pojazdu.
8. Po zakończeniu prac unieś pojazd i usuń podpory, a następnie powoli i ostrożnie opuść pojazd poprzez powolne 

przekręcanie zaworu zwalniającego. Gwałtowne odkręcenie zaworu może doprowadzić do upadku ładunku.
9. UWAGA !!! Przed rozpoczęciem opuszczania upewnij się, że pod powierzchnią pojazdu nie znajdują się osoby lub 
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narzędzia!!
10. Podnośnik nie służy do podnoszenia ludzi i zwierząt .
11. Nie należy regulować  zaworu bezpieczeństwa ! Nie należy modyfikować żadnych  elementów podnośnika , które
mogą mieć wpływ na zgodność podnośnika z normą wymienioną w deklaracji zgodności . 

KONSERWACJA
1. Jeśli podnośnik nie jest używany , tłok podnośnika oraz gniazdo ramienia powinny być w pozycji dolnej . 
2. Okresowo sprawdzaj poziom oleju w podnośniku .
3. Okresowo spradzaj czytelność oznaczeń na podnośniku . 
4. Nie wystawiaj podnośnika na niewłaściwe warunki atmosferyczne tj. deszcz lub śnieg gdyż może to spowodować  
korozję elementów ruchomych co może osłabić nośność podnośnika.
5. Dokładnie sprawdź czy podnośnik nie ma żadnych pęknięć na spojeniach oraz czy nie ma poluzowanych części.
6. Regularnie smaruj części ruchome takie jak sworznie czy koła. Zapewni to dłuższy czas eksploatacji.
7. Przed pracą oczyść uchwyty oraz ramię podnośnika.
8. W przypadku przechowywania podnośnika poza sezonem, zabezpiecz elementy przed korozją smarując połączenia
przegubowe oraz inne części ruchome podnośnika . 
9. Składowanie powinno odbywać się w suchym pomieszczeniu o możliwie stałej temperaturze , w pozycji poziomej . 
10. Należy naprawiać produkt tylko w uprawnionych do tego punktach  i używać tylko oryginalnych części zamiennych ,
co zapewni bezpieczeństwo  pracy i prawidłowe działanie podnośnika . 

!!UWAGA!! Utrzymuj podnośnik w czystości i pamiętaj o jego lubrykacji co 3 miesiące.
ODPOWIETRZENIE UKŁADU HYDRAULICZNEGO
1. Otworzyć zawór zwalniający.
2. Usunąć zaślepkę.
3. W razie potrzeby uzupełnić poziom oleju.
4. Założyć zaślepkę.
5. Zamknąć zawór zwalniający.
6. Unieść podnośnik w pozycję max.
7. Opuścić podnośnik poprzez otwarcie zaworu zwalniającego.
8. Uchylić zaślepkę aby uwolnić powietrze.
9. W razie potrzeby całą czynność powtarzać do momentu usunięcia całego powietrza.

ZASADY BEZPIECZEŃSTWA
Nieprzestrzeganie poniższych ostrzeżeń i ingerowanie w konstrukcję podnośnika pneumatycznego zwalnia producenta z
odpowiedzialności za szkody wynikłe z pracy urządzenia wyrządzone ludziom, zwierzętom i mieniu lub samemu
urządzeniu i anuluje prawa gwarancyjne.

1. Użytkownik nie może przekraczać maksymalnych parametrów na jakie urządzenie zostało skonstruowane.
2. Nie należy pozostawiać podniesionego ładunku bez nadzoru .
3. Przed przystąpieniem do pracy z podnośnikiem upewnij się że wszystkie elementy urządzenia są w dobrym 

stanie a cały zestaw jest kompletny.
4. Zadbaj o odpowiedni ubiór . Nie należy nosić luźnej odzieży oraz biżuterii a długie włosy należy upiąć . Wyposaż 

się w kask ochronny na głowę ,rękawice ochronne oraz obuwie ochronne ze wzmacnianym przodem .
5. Utrzymuj uchwyty w czystości, a wszelkie zabrudzenia smarem niezwłocznie usuwaj.
6. W przypadku stwierdzenia jakichkolwiek usterek lub nieprawidłowej pracy , zaprzestań użytkowania i skieruj 

podnośnik do kontroli technicznej.



7. W pobliżu miejsca pracy nie mogą przebywać dzieci, osoby postronne oraz zwierzęta.
8. Nigdy nie pracuj pod podniesionym pojazdem bez zabezpieczeń.

              
                UTYLIZACJA 

1. W przypadku wyeksploatowania podnośnika  po okresie około 36-48 miesięcy w zależności od sposobu  
użytkowania oraz częstotliwości  użytkowania a także prawidłowości sposobu konserwacji  i 
przechowywania , podnośnik należy oddać go do punktu recyklingu. Nie należy wyrzucać podnośnika do kosza 
na odpady zmieszane !    

2. Zużyty olej lub smar należy oddać do specjalistycznego  punktu zajmującego się utylizacją tego typu odpadów . 

3. Zużyte części metalowe nie stanowią zagrożenia dla środowiska i należy je oddać do zakładów zajmujących się 
przetwarzaniem odpadów metali żelaznych .
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BŁĘDY
MOŻLIWE 
ROZWIĄZANIE

Nie podnosi
ładunku

Podniesiony
ładunek
opada

Słaba
wydajność

Nie podnosi
do pełnej
wysokości

Rękojeść
podnosi się

samoczynnie
pod

obciążeniem

X Zawór nie został dokręcony

X X X X Układ jest zapowietrzony

X X X Zbyt niski poziom płynu hydraulicznego

X Zbiornik płynu hydraulicznego jest 
przepełniony



DEKLARACJA ZGODNOŚCI WE
(ang. Declaration of Conformity EC)

Elmax ul. GIEŁDOWA 7
15-694 FASTY-BIAŁYSTOK

deklaruje z pełną odpowiedzialnością , że

PODNOŚNIK SAMOCHODOWY NISKOPROFILOWY 2,5T
art.No B10663

został wykonany zgodnie z następującymi
następującymi normami:

EN 1494 :2000 ,+A1:2008
i spełnia wymagania dyrektywy 2006/42/WE w sprawie maszyn

Niniejsza Deklaracja Zgodności WE traci swoja ważność jeżeli PRODUKT zostanie
zmieniony lub przebudowany bez zgody producenta.

Certyfikat wydany przez TUV SUD PRODUCT SERVICE GmbH, ZERTIFIZIERSTEL- LE , RIDLERSTRASSE 
65,80339 Monachium , NIEMCY Certyfikat numer M8A 17 07 99535 001 , NUMER RAPORTU 704351707401-00, 
numer jednostki certyfikacyjnej 706102

Dokumentacja techniczna przechowywana jest w siedzibie firmy ELMAX (adres jak wyżej) osoba odpowiedzialna 
za dokumentację techniczną ROBERT MASŁOWSKI

Miejsce i data wystawienia Nazwisko i stanowisko osoby upoważnionej
Białystok 07.01.2020. ROBERT MASŁOWSKI

właściciel
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